
FUEL INJECTOR 
CLEANER
NETTOYANT 
INJECTEURS

MAINTAINING, SERVICING
MAINTENIR, ENTRETENIR

Net Content

12  fl oz
Contenu net

354 mL

PEEL FOR HAZARD 

WARNINGS AND FIRST AID/

PELER ICI POUR DES AVERTISSEMENTS

ET PREMIERS SOINS SUPPLÉMENTAIRES

FEATURES: › MAINTAIN CLEAN INTAKE 
VALVES AND PORTS › RESTORES LOST FUEL 
PERFORMANCE › REDUCES GAS EMISSIONS, ENGINE KNOCK › 
ELIMINATES STALLING AND ROUGH IDLING › RESTORES OPTIMAL INJECTOR SPRAY 
PATTERN › PROTECTS AGAINST RUST & CORROSION › WILL NOT HARM CATALYTIC 
CONVERTERS
DIRECTIONS: ADD 12 FL.OZ. (354 ML) FOR UP TO 21 GALLONS (80 L) OF FUEL EVERY 2,000 
MILLES (3,219 KM) OR AS NEEDED. FOR EXISTING PROBLEMS, ADD 12 FL.OZ. (354 ML) TO 10 
GALLONS (38 L) OF FUEL. SYSTEM CANNOT BE OVERTREATED.  THIS INFORMATION IS BASED ON OUR 
EXPERIENCE. PRELIMINARY TESTS ARE ADVISED BEFORE USE. 

CARACTÉRISTIQUES: › MAINTENIR LA PROPRETÉ DES SOUPAPES D'ADMISSION ET DES ORIFICES › RESTAURE 
LES PERFORMANCES DE CARBURANT PERDUES › RÉDUIT LES ÉMISSIONS DE GAZ, LE COGNEMENT DU MOTEUR 
ÉLIMINE LE CALAGE ET LE RALENTI IRRÉGULIER › RESTAURE LE MODÈLE DE PULVÉRISATION OPTIMAL DE L'INJECTEUR › 
PROTÈGE CONTRE LA ROUILLE ET LA CORROSION › N'ENDOMMAGERA PAS LES CONVERTISSEURS CATALYTIQUES
MODE D’EMPLOI: AJOUTEZ 12 FL.OZ. (354 ML) POUR UN MAXIMUM DE 21 GALLONS (80 L) DE CARBURANT TOUS LES 2,000 
MILLES (3,219 KM) OU AU BESOIN. POUR LES PROBLÈMES EXISTANTS, AJOUTEZ 12 FL.OZ. (354 ML)  À 10 GALLONS (38 L) DE 
CARBURANT. LE SYSTÈME NE PEUT PAS ÊTRE SURTRAITÉ.  CETTE INFORMATION EST BASÉE SUR NOTRE EXPÉRIENCE. DES TESTS 
PRÉALABLES SONT AVISÉS AVANT L’UTILISATION.  
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DANGER FLAMMABLE LIQUID AND VAPOUR. MAY BE FATAL IF SWALLOWED AND ENTERS AIRWAYS.
PREVENTION: KEEP AWAY FROM HEAT, HOT SURFACES, SPARKS, OPEN FLAMES AND OTHER IGNITION 
SOURCES. NO SMOKING. KEEP CONTAINER TIGHTLY CLOSED. GROUND AND BOND CONTAINER AND 
RECEIVING EQUIPMENT. USE EXPLOSION-PROOF EQUIPMENT. USE NON-SPARKING TOOLS. TAKE 
ACTION TO PREVENT STATIC DISCHARGES. WEAR PROTECTIVE GLOVES, PROTECTIVE CLOTHING, EYE 
PROTECTION AND FACE PROTECTION. RESPONSE: IF SWALLOWED: IMMEDIATELY CALL A POISON 
CENTER OR DOCTOR/PHYSICIAN. DO NOT INDUCE VOMITING. IF ON SKIN (OR HAIR): TAKE OFF 
IMMEDIATELY ALL CONTAMINATED CLOTHING. RINSE AFFECTED AREAS WITH WATER [OR SHOWER]. IN 
CASE OF FIRE: USE CARBON DIOXIDE, DRY CHEMICAL, OR FOAM TO EXTINGUISH. STORAGE: STORE IN 
A WELL-VENTILATED PLACE. KEEP COOL. STORE LOCKED UP. DISPOSAL: DISPOSE OF 
CONTENTS/CONTAINER TO AN APPROPRIATE TREATMENT AND DISPOSAL FACILITY IN ACCORDANCE 
WITH APPLICABLE LAWS AND REGULATIONS, AND PRODUCT CHARACTERISTICS AT TIME OF DISPOSAL.

DANGER LIQUIDE ET VAPEURS INFLAMMABLES. PEUT ÊTRE MORTEL EN CAS D’INGESTION ET DE 
PÉNÉTRATION DANS LES VOIES RESPIRATOIRES. PRÉVENTION: TENIR À L’ÉCART DE LA 
CHALEUR, DES SURFACES CHAUDES, DES ÉTINCELLES, DES FLAMMES NUES ET DE TOUTE 
AUTRE SOURCE D’INFLAMMATION. NE PAS FUMER. MAINTENIR LE RÉCIPIENT FERMÉ DE 
MANIÈRE ÉTANCHE. MISE À LA TERRE ET LIAISON ÉQUIPOTENTIELLE DU RÉCIPIENT ET DU 
MATÉRIEL DE RÉCEPTION. UTILISER DU MATÉRIEL ANTIDÉFLAGRANT. UTILISER DES OUTILS NE 
PRODUISANT PAS D'ÉTINCELLES. PRENDRE DES MESURES DE PRÉCAUTION CONTRE LES 
DÉCHARGES ÉLECTROSTATIQUES. PORTER DES GANTS DE PROTECTION, DES VÊTEMENTS DE 
PROTECTION, UN ÉQUIPEMENT DE PROTECTION DES YEUX, DU VISAGE. INTERVENTION: EN CAS 
D’INGESTION: APPELER IMMÉDIATEMENT UN CENTRE ANTIPOISON OU UN MÉDECIN. NE PAS FAIRE 
VOMIR. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU (OU LES CHEVEUX): ENLEVER IMMÉDIATEMENT TOUS LES 
VÊTEMENTS CONTAMINÉS. RINCER LA PEAU À L'EAU [OU SE DOUCHER]. EN CAS D'INCENDIE : UTILISER 
DU DIOXYDE DE CARBONE, DE LA POUDRE CHIMIQUE SÈCHE OU DE LA MOUSSE POUR ÉTEINDRE 
L'INCENDIE. ENTREPOSAGE: STOCKER DANS UN ENDROIT BIEN VENTILÉ. TENIR AU FRAIS. GARDER SOUS 
CLEF. ÉLIMINATION: ÉLIMINER LE CONTENU/CONTENANT DANS UNE INSTALLATION APPROPRIÉE DE 
TRAITEMENT ET D’ÉLIMINATION CONFORMÉMENT AUX LOIS ET RÈGLEMENTS APPLICABLES, AINSI QU’EN 
FONCTION DES CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT AU MOMENT DE L’ÉLIMINATION.

VOIR LA FDS POUR PLUS D'INFO AU:
WURTH.CA OU APPELEZ: 1-800-263-5002

IMPORTÉ PAR: WURTH CANADA LIMITED/LIMITÉE
345 HANLON CREEK BLVD, GUELPH, ON, N1C 0A1

SEE THE SDS FOR MORE INFO AT:
WURTH.CA OR CALL: 1-800-263-5002
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